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Históriai Akták. 

Végezete a' Raynouard Előadásának: — 

„Nékünk a' mi nemzetünkre nézve 
tisztességeseknek léuni látszanak az ilyen 
ja>al!ások, minthogy azt bizonyítják, hogy 
bennünket félnek -és betsülnek az idege­
nek. Nem ezek szabnak batárt á' ifii ha­
talmunknak; a' megrettent világ kiált a' 
nemzeteknek közönséges jussokhoz. A' 
Pyreneumi és Alpes hegyek 's a' liéuus vize 
nagy birodalmat vesznek "körűi, melynek 
sok tartományai nem tartoztak a' Liliomok 
(a' Királyok) birbdalmokhoz: 's még "is 
tsakugyan minden Diadérnák között fényes 
és ditsősséges volt a' Frantzia Királyi Ko­
rona." 

Ezen kifejezésekért rnegszóllítoUa a1 

Gyűlés'Elölülője az Orátort, ezt mondván 
néki: Orátör! a! mit az úr most monda, 
ellenkezik a' Constitutzióval. — Raynou,-. 
ard e'képpen feleit viszsza : Itt semmisem 
ellenkezik a" Constitutzióval tsak a't úr­
nak itt léte (*). — Azután e'képpen foly­
tatta Raynouard a' beszédet: - ~ „ 

, ,A' Rénusi Szövetség' Protektorsága 
megszűnik koronánknak tisztességig.titulus­
sá lenni, niihelyest ezen oltalmazást azok 
a' népek megvetik, mellyekből ez a' szö­
vetség áll. Nyilvánságos dolog, hogy itt 
semmi hódoltatásbéli jusról, hanem egy 
tsupán tsak a* Németeknek hasznos szöve­
tségi titultsról vau szó. Ezeket egy hatal­

mas kéz bizonyossá tétté vala a' maga se* 
gedelme felől; ők ki akarják magokat ezen 
jótétejnény, mint elhordozhatatlan lereh 
alól, vonni. Az ő Felsége méltósága kí­
vánja, hogy hagyja magokra ezen nemze­
tekét. A' mi Brabantziát illeti, nékem 
ügy tetztkjhogy^mivelá'szövetségesrlatalmas-
ságok magokat a 'X#«e ' J 7 / 7« Kötéshez akar­
ják tartani,, a' Frantzia Birodalom olyan 
tartományokat, meliyeket vesztés nélkül 
nehéz lenne megtartani, a' hol az Ánglus 
lélek másokatkiszorítólag uralkodik, 's a* 
hol az Angliával való kereskedés oly* szük- -
.égéssé lett , hogy azólta, hogy a' Braban-
tziai tartományok hozzánk tatoltattak, el­
hervadtak és elszegényedtek, feláldozhat. 
Nem láttuk-é kivándorolni, és gazdagság 
gaikát 'a hazájók' keresményét ellenségeik­
hez által vinni a* Hollandiai első famí­
liákat? 

;,Nem kívántatik kétségkívül semmi 
bátorság arra, hogy az igasságot Monar­
chiánknak eleibe terjeszthessük: hanem ha 
mingyár minden veszedelemre kitenuők 
is magunkat, tsakugyan még is inkább 
akarnánk az ő kegyelrsességéből kiesni, 
mint az ő hozzánk valá bizodalmát elárul­
ni; inkább akarjuk életünket, mintannak 
a' nemzetnek javát, mélynek képét visel­
jük, feláldozni. Semmit ne titkoljunk-el. 
A' mi szérentsétlenségüuk a' legmagosabb 
gráditsra lépett. A ' haza, mindeu határai 
felől fényegéttetik; a' kereskedés semmivé 

(*) Constitutzió szerént a' Tőrvényhozó Gyűlés'' juisa volt, hogy magának, mikor 
tandtoskoiás végett öszsze hivattatott, Elölülőt válaszsZoh. —• Ezt Napóleon Csá­
szár *gy Senatus Consultum által elrontván, most maga nevezte volt Remiért, a' Mas* 
sai HertzegeU Elölülővé, ' . 



tétetett; a' szántásvetés nem .virágzik; az 
industria kihalt; és nintsen tsak egy Fran­
tzia is, kinek a' maga vagyonában vagy 
famíliájában valami sebet gyógyítgatni ne 
kellene; Nem . akarunk sok időt tölteni 
ezen valósággal megesett történetekkel; a' 
mezei munkás 6 esztendőtől fogva- nem 
lát hasznot;, tsak nyavajog; munkájának 
gyümöltse tsak a'kintstárt gyarapítja, melly 
esztendó'rőlesztendőre enyész a* szüntele-" 
hűl semmivé tétetődő. kiéhezett armadák­
nak kívántató segedelmek miatt. A' Con-
sciptio egész Frantzia. ország :előtt gyű­
lölséges ostorrá lett, minthogy mind inkább 
inkább terhesíttetik.. . Két esztendőktől fog­
va hároszor kaszálják esztendőnként az em­
bereket. A' czél nélkül, való barbarusha­
dakozás elnyeli periódusonként a* .nevelte­
téstől, kereskedéstől, és mesterségektől 
elragadtatott ifjúságot. így hát a' Kirá­
lyoknak ősi örökségek-é az anyáknak 
könyhullatásaik , és a' népeknek izzadsá­
gaik ? Eljött az ideje, hogy a' nemzetek 
ismét szabadon leheltjének; eljött az ide­
je , hogy, a' Hatalmasságok megszűnjenek 
egymás ellen ellenségeskedni, 's egymás­
nak belső- részeiket széllyel szaggatni. El 
jött az ideje hogy a! thrónusok magokat 
megerősíttsék , és hogy ne háuyattassék to­
vább Frantzia országnak szemeire az, hogy 
ő á'világnak más részeire a' revolulzió' 
gyula^ztó szikráit akarja széllyel szórni ,— 

„A'-mi Felséges Monarchiánk, a' k i 
a'minket: lelkesítő buzgóságnak részese,, 
és a' ki ég attól a'1 kívánságtol, hogy né­
peinek boldogságokat'megerősíthesse, tsak 
egyedül méltó ennek a! nagy munkának 
végrehajtására. — -

,,A' katonai ditsősségre és hódoltatá-
Solcra vonszó szeretet megtántorítliat egy 
nemes szívet, hanem egy valóságos hérós-
nak'nagy elméje, a' ki a' népek' tsendes-
ségén 's az ezeknek véreken vásároltatott 
ditsősséget megveti ,'tsák abban, a' boldog­
ságban találja - fel a' maga nagyságát, meHy 
*.» ő szerezménye. Al Frantzia Monarchák 

mindenkor abban keresték ditsősségeket, 
hogy koroiiájokat az Istennek , a' népnek, 
és a' magok kardjoknak köszönnyék, azért, 
minthogy a' szabadság után mindjárt a' 
békesség, erköits , és a' hatalom a'birodal­
maknak legerős*ebb oszlopaik." 

A' Törvényhozó Gyűlés a' Lainé elő­
adásával és a'liaynouard beszédjével meg-
egyezőleg készítette a- Császáihoz a' maga 
megköszönő írását, a* melly ennek nem 
tettzven, Dec. 31-dikén a' Gyűlést élosz-
láttatta, ilyen \ál'jszt intézvén shoz: — „ 

„Én a' ti hozzám intézett írásfoknak, 
kinyointaítatását megtiltottam. E 1 táma­
dásra ingerlő.. — 

, ,,A' Törvényhozó. Gyűlésnek tizenégy 
tizenketted része jó polgárokból áll; eze­
ket én e smérem és 'betsüióm : egy tizen­
egy részét rebellisek vágy , rosz polgárok 
teszik., a' kik közzé tartoznak azok az öt 
tagok is y kikből a' Biztosság áll (a' ne­

dveik ezeknek Lainé, B.aynoua.rd, Gal-
lois, Maine - de - Biránt, Cíaugergues) 
Lainé áruló; ő az ( A n g l i a i ) Régens Prin-
czel levelezett a' Desece közbenjárása ál­
tal; én ezt tudom, bizonyságaim vannak 
reá. A' más négyek néplázzasztók. —• 

„Ez az egy, tizenkettőd része a' Gyu-
lésznek átallyában olyan emberekből áll, 
a' kik anarchiát (főnelkűivalőságot) kíván­
nak, és olyanok mint a' Girondisták> — 
Hova vitték ezeknek tselekedeteik Verg-
niódot és az ő- több fejeiket ? a' vesztő­
helyre. Nem . most kell, tőilem kivánni 
azt, hogy a' Constitutzióban változtatást; 
tegyek, mikor az ellenségnek hátárainkról 
való elűzettetéseken kei! iparkodnunk;. 
Az Alsatziai, Frauebe-.Comtéi,. és Voge-
sisi népeknek, példájokat ki Hkövetni. " A 
lakosok -hozam folyamodtak,, hogy. küldjek 
fegyvert,, szabad, seregvezéreket nékiek», 
valósággal küld üttetu is oda Adjutánso­
kat, — 

„Ti nem vagytok a' nemzet' képvise­
lő i , hauera. a!"Departameútomokoab Pe*-



putátusáik. Azért gyűjtöttelek bennete­
ket öszsze , bogy. vigasztalást kapjak tölle-
tek. Nem a', bogy nékem bátorság' dol­
gában fogyatkozásom volna, hanem re-
méulettem, hogy azt még nevelni fogja 
a' törvényhozó Gyűlés : de ő e'hellyett'meg 
tsalt engem'. A 1 jó helyett, mellyet tőlle 
vártam, kárt okozott: de tsakugyan ke­
vés kárt, mert semmi nagyot nem tudott 
tenni. — ' 

„ T i a' hozzám intézett írás által el-
válosztani iparkodtatok a' Monarchát a' 
nemzettől; tsak egyedül en vagyok a'nép­
nek igaz képviselője, 's melyik volna köz-
zűletek elégséges arra, hogy ezt a' terhet 
magára vegye ? A ' thrónus tsak egy fából 
tsinált valami, a' melly bársonnyal van be'-
borítva. — 

„ É n , fsak egyedül én vagyok a'nép­
nek valóságos képviselője; ha hozzátok 
alkalmaztatnám magamat, többet kellene 
által engednem az • ellenségnek, mint a' 
mennyit, maga kíván. Három hónapok 
alatt békességtek, leszen :, vagy én semmi­
vé akarok lenni.. Hanem most hathatóssá­
got kell mutatnunk : fe lkeresem az ellen­
séget és megverem őtet. — 

"Az a' szempillantat, midőn Hünnin-
gen ágyúztatik és Beford megtámadtatik , 
nem jó arra, hogy a* Birodalom'Con.sti-
tutziója 's a' közönséges Hatalom ellen 
panas/.olkodjunk. — 

„ V Törvényhozó Oyűlés. tsak egy ré­
szit teszi a' Statusnak, 's még tsak öszsze 
semhasonlíttathatika'Senatussal és a' Status 
tanáttsal. Én azért állok elől a' nemzet­
ben, minthogy néktek a' mostani Consti-
tutiió jó. Ha a' Frantzia birodalom vala­
mi más olyan' Constitutziót találná magá­
nak kívánui, melly nékem nem jó lenne, 
ezt mondanám: Keressetek más Fejedel­
met magatoknak. — 

„Ellenségeink jobban felmérgesűlve 
vannak ellenem, mint a' .Frnntzia Liroda--
Inni ellen •;' de hát megengedjem - é ezért 
* z Országnak feldaraboltatását ? Nem fel-

áldozom-é én az én kevélységemet és jussai* 
mat a' békességért? Én vaiósággal jussokat 
formálok magamnak, mtnthogy bátorság­
gal bírok, és kevély, vágyok, minthogy 
nagy dolgokat tettem Frantzia országért. 
A ' ti hozzám intézett írásotok nem méltó 
hozzám és a' Törvényhozó Gyűléshez , és 
éh ezt tsak azért fogom valaha kinyom­
tattatni, hogy a' Törvényhozó Gyűlést a' 
nemzet előtt megsze'gyeníftsem. —-

. „Térjetek viszsza honnyoitokba, még 
pedig olyan eszmélődéssel,' hogy néktek 
nékem közönségesképen való szemrehá­
nyásokat tenni még akkor sem volna jus-' 
jussotok, ha hibát én tennék. Egyéberáut 
Frantzia országnak nagyobb szüksége van 
reám, mint nékem Frantzia országra." 

Hogy Napóleon Császár ezen alkal­
matossággal Lainét elfogatni akarta, 's 
tsak azért uem tselekedte, hogy a' Poli-
tziai. Minister a' jelénlévő környűlállá-
sokra nézve nem javoslotta , hanemhogy 
politziai vigyázat alatt és az alá kűlkötte 
őte.t haza Bordeaux városába, hogy ott az­
után tsakugyan elfogatta; hogy hazáikban 
a' Törvényhozó Gyűlés' széllyel oszlott' 
tagjai közzűlazólta többek is elfogattattak; 
és hogy a'Császár a' Törvényhozó Gyűlés­
ben fel 's alá járván mérgelődve beszéllett 
volna: mind ezeket közönséges levelek is 
irták, de oly sokféleképpen, és oly sok 
egymásnak ellentmondó kömyűlállások-
kal, hogy méltó leszen bizonyosabb tudósí­
tásokat várni ezen tárgyak eránt. 

• #*vi*>*>***i ******* 

Végezeté azon levélnek, melly fenn a' Ku­
rír' utolsó lapján félbe maradt. 

„ A z Országlószék semmi egyébre való 
fjcryelmezés nélkül, tsak azt a' üekre-
toriiot, mellyet az 1.8"* 1-dik esztendőben 
erősített-meg a'Kortesek' (Spanyol Ken­
dek') gyűlése, melyben a', mondatik, hogy 



4 * 

» e legyen szabad a'" Frantzia. birodalommal 
semmi alkura vágy egyezésre, e's még tsak. 
fegyernyúgvásra is lépui addig, míg Király ő 
Felsége tökélletes szabadságba nem hely-
heztetődik — és ezen kívül még azt a' 
Nagy Britanniával való Kötést forgatván 
szemei előtt,, melyben a' van meghatároz-
tátva, hogy. Nagy Britanniának közbejöve.-
le nélkül Spanyol ország semmi kötésre 
nem lépik a* Frantzia birodalommalarra 
határozta magát, hogy Hertzeg San Car­
losnák egy írást adjon által, melyben az 
említett Dekretom belé tétettetvén, egy­
szersmind eleibe terjeszti az Országlószék 
ő Felségének, hogy egy ilyen Alkunak ra-
tifikaltatásamelly különben is minden 
részeire nézve semmi és semmit érő, lehe­
tetlen volna. — 

„Ha szintén--ez a' dolog már ennyi­
ben el volt is végeztetve, tsakugyan, köte­
lességének, esmérte lenni a'.- Spanyol or­
száglószék a' dolgot a* maga szövetsége­
seivel is közleni, ?s ez által a'maga egye­
nességének egy ily szép bizonyságát mu­
tatni. A^ Spanyol országlószék nem lát 
Napóleonnak ezen lépéséhen semmit egye­
bet annál a' gyalázatos kéntelenségnel, 
melly őtet a' maga minden kinyilatkozta­
tott nagyravágyó princípiumai mellett is a' 
békességajánlásra kénszerítette. A z Or­
száglószék kötelességinek esméri lenni , 
hogy minden gondját a'hadakozásnak foly­
tatására fordíttsa , belsőképpen meggyő­
ződve lévén annak jó kimenetele felöl, 's 
magának való hízelkedéssel szemlélvén a* 
Fr. birodalomnak azt a*szerentsétlen álla­
potját , melly magát az ő uralkodójá­
nak kevély tulajdonságával ílly igen ellen­
kező, javallásokban és lépésekben nyilat­
koztatta- ki. _ ; 

„A* Spanyol Országlószék reménli vé­
gezetre, hogy Nagy Britannia is hason­
ló gondolatoktól lelkesíttetvéu , meggyőzi 
magát a' felől, hogy a> hadakozást az ed­

dig valp iparkodássál kell mind addig foly­
tatni, míg Frantzia országnak Uralkodója, 
arra nem juttatódik, hogy Európa' tsen-
dességét,, melly ily sokáig az ő kielégít, 
hetetlen ditsősségszomjűzásáuak áldozatja 
vala, ennekutánna meg ne zavarhassa." — 

„Kőit Madridban l 8 t 4 - b e n , Jan, l a ­
dik napján.. 

„Luyando Jósef. 

A' Magy, KuriA írói a' magok 
Olvasóikhoz. 

Mi úgy gondolkozván, hogy mint más 
esztendőheu , úgy az idén is fognak talál­
tatni olyan Olvasóink, a' kik Áprilistői 
fogva kívánják újságainkat hordatni: jelent­
jük, hogy. mi Áprilistőlfova is küldeni fo­
gunk azoknak, a' kik úgy kívánják: de 
arra kérjük mind ezeket, hogy ne tsak 
a' fel esztendőből hátra lévő fertályra, ha­
nem az egész esztendőből hátralévő három, 
fertályokra rendeljék az újságot. 

Az árra az újságnak ezen hátra léve 
három fertály esztendőre', t. i. Április első 
napjától fogva December utolsó napjáig 1 5 
Forint. 

. Találtatnak olyanok is tisztelt Olva* 
sóink között, a* kikért az esztendőnek ele­
jén tsak három hónapokra tétetett rende­
lés 5 Forintokkal. Az ilyeuekuek újsága­
ik most Április' elején megszűnnek: vala­
mint szinténazokéik is meg, a' kik a'fél 
esztendőre nem egészszen ÍO, hanem tsak 
6 J 8 , vagy 9 forintot küldöttek. 

Az ilyen fertály esztendőre való, vagy 
féleges fizetés azért igen terhes, hogy NI1 

nem tudván ilyen olvasóinknak szándék-
jókat , hogy t. i. akarják-é a' fertály esz­
tendőn túl is rendelni az újságot vagy nem > 
borítékot nékiek nem nyomtathatunk, e * 
tsak írott borítékok alatt kéntelenítetünK 
nékiek újságot küldeni, minthogy tsak fel 

esztendőre nyomtattatnak borítékok. , 


